
Ce produit est conçu pour un usage domestique.
Produit à monter soi-même.
Utiliser les éléments de montage fournis avec le produit.
Poids maximum supporté : 200 kg.
Installez la table sur une surface plane. Si la surface n’est pas à niveau, ajustez les pieds.
Placez la table à une distance adéquate des murs ou de tout autre élément pour éviter les 
chocs accidentels.

FR
INFORMATIONS DE SÉCURITÉ

IMPORTANT ! À CONSERVER POUR TOUTE RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE : À LIRE ATTENTIVEMENT

Condition d’utilisation et consigne d’entretien
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Este producto está diseñado para uso doméstico.
Mueble para montar.
Utilice las piezas de montaje suministradas con el producto.
Peso máximo soportado: 200 kg.
Coloque la mesa en una superficie plana. Si no está nivelada, ajuste las patas.
Coloque la mesa a una distancia adecuada de paredes u objetos para evitar golpes 
accidentales.

ES
INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

IMPORTANTE ¡ CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS : 
LÉALO ATENTAMENTE

Condiciones de uso y instrucciones de mantenimiento
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This product is designed for domestic use.
Do-it-yourself assembly.
Use the assembly parts supplied with the product.
Maximum supported weight: 200 kg.
Place the table on a flat surface. Adjust the legs if it is not level.
Place the table at a safe distance from walls or objects to prevent accidental bumps.

EN
SAFETY INFORMATION

IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : 
READ CAREFULLY

Conditions of use and maintenance instructions
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Dieses Produkt ist für den Hausgebrauch bestimmt.
Produkt muss selbst zusammengebaut werden.
Verwenden Sie die mit dem Produkt gelieferten Montageteile.
Maximal unterstütztes Gewicht: 200 kg.
Stellen Sie den Tisch auf eine ebene Fläche. Passen Sie die Beine an, falls nötig.
Stellen Sie den Tisch in ausreichendem Abstand zu Wänden oder Objekten auf, um 
versehentliche Stöße zu vermeiden.

DE
SICHERHEITSINFORMATIONEN

WICHTIG ! FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN : BITTE AUFMERKSAM LESEN

Bedingung für die Verwendung und Pflegehinweise
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Questo articolo è destinato all’uso domestico.
Viene spedito smontato.
Utilizzare le parti di montaggio fornite con il prodotto.
Peso massimo supportato: 200 kg.
Posizionare il tavolo su una superficie piana. Regolare i piedi se necessario.
Posizionare il tavolo a una distanza adeguata da pareti o oggetti per evitare urti accidentali.

IT
INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

IMPORTANTE ! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO :
LEGGERE ATTENTAMENTE

Leggere attentamenteConsigli di usi e Istruzioni per la manutenzione
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Dieses Produkt ist für den Hausgebrauch bestimmt.
Produkt muss selbst zusammengebaut werden.
Verwenden Sie die mit dem Produkt gelieferten Montageteile.
Maximaal draaggewicht: 200 kg.
Plaats de tafel op een vlakke ondergrond. Stel de poten bij indien nodig.
Plaats de tafel op voldoende afstand van muren of objecten om stoten te voorkomen.

NL
VEILIGNEIDSINFORMATIE

BELANGRIJK ! BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIL :
ZORGVULDIG LEZEN

Gebruiksvoorwaarden en Onderhoudsinstructies
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Produkt przeznaczony do użytku domowego.
Produkt do samodzielnego montażu.
Należy użyć elementów montażowych dostarczonych wraz z produktem.
Maksymalne obciążenie: 200 kg.
Ustaw stół na równej powierzchni. Wyreguluj nogi, jeśli jest nierówno.
Ustaw stół w odpowiedniej odległości od ścian lub innych przedmiotów, aby uniknąć 
przypadkowych uderzeń.

PL
INFORMACJE DOTYCZĄCE 

BEZPIECZEŃSTWA
WAŻNE! ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ : PRZECZYTAJ UWAŻNIE

Warunki użytkowania i instrukcje konserwacji
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Este produto foi concebido para uso doméstico.
Trata-se de um produto do tipo “faça você mesmo”.
Utilize as peças de montagem fornecidas com o produto.
Peso máximo suportado: 200 kg.
Coloque a mesa numa superfície plana. Ajuste os pés se necessário.
Coloque a mesa a uma distância adequada de paredes ou objetos para evitar choques 
acidentais.

PT
INFORMAÇÕES DE SECURANÇA
IMPORTANTE ! GUARDAR PARA REFERÊNCIA FUTURA :

LER ATENTAMENTE
Condições de utilização et Instruções de manutenção
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